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NOTIFICACIÓN
Se da traslado de la notificación siguiente de conformidad con el artículo 10.6.
1.
Miembro del Acuerdo que notifica:  NUEVA ZELANDIA
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate (artículos 3.2 y 7.2):       

2.
Organismo responsable:  Ministerio de Agricultura y Silvicultura
Nombre y dirección (incluidos los números de teléfono y de telefax, así como las direcciones de correo electrónico y sitios Web, en su caso) del organismo o autoridad encargado de la tramitación de observaciones sobre la notificación, en caso de que se trate de un organismo o autoridad diferente:  Dr. Gerard Clover, MAF Biosecurity Authority, PO Box 2526, Wellington, Nueva Zelandia.  Teléfono:  +64 4 470 2743.  Telefax:  +64 4 474 4257.  Correo electrónico:  cloverg@maf.govt.nz

3.
Notificación hecha en virtud del artículo 2.9.2 [ X ], 2.10.1 [   ], 5.6.2 [   ], 5.7.1 [   ], o en virtud de:       

4.
Productos abarcados (partida del SA o de la NCCA cuando corresponda;  en otro caso partida del arancel nacional.  Podrá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS):  Semillas de Brassica napus var. oleifera (canola y colza) para siembra

5.
Título, número de páginas e idioma(s) del documento notificado:  Protocol for testing imports of Brassica napus var. oleifera seed for sowing for the presence of genetically modified seeds (Protocolo de comprobación de la presencia de semillas modificadas genéticamente en las importaciones de semillas de Brassica napus var. oleifera para siembra, 5 páginas, en inglés)

6.
Descripción del contenido:  Medidas propuestas para impedir la importación no autorizada en Nueva Zelandia de semillas para siembra de Brassica napus var. oleifera (canola y colza) modificadas genéticamente.

7.
Objetivo y razón de ser, incluida, cuando proceda, la índole de los problemas urgentes: La Ley de Bioseguridad, de 1993, prohíbe la importación de nuevos organismos que no hayan sido aprobados de conformidad con la Ley de Sustancias Peligrosas y Nuevos Organismos de 1996.  Hasta la fecha, los organismos modificados genéticamente, incluidas las semillas de canola y colza, no han obtenido la aprobación necesaria para su introducción en Nueva Zelandia.  Las medidas propuestas tienen por objeto garantizar que las semillas de Brassica napus var. oleifera modificadas genéticamente, que no han sido aprobadas en virtud de la citada Ley, no se introduzcan en el entorno neozelandés a través de las importaciones de semillas de Brassica napus var. oleifera convencionales.
Tras su adopción, la medida propuesta permanecerá en vigor hasta que se apruebe la introducción de semillas de Brassica napus var. oleifera modificadas genéticamente de conformidad con la Ley de Sustancias Peligrosas y Nuevos Organismos.

8.
Documentos pertinentes:  Protocolo de comprobación de la presencia de semillas modificadas genéticamente en las importaciones de semillas de Brassica napus var. oleifera para siembra.  Control fronterizo de semillas modificadas genéticamente; documento de examen Nº 31, del Ministerio de Agricultura y Silvicultura.

9.
Fecha propuesta de adopción:  
Fecha propuesta de entrada en vigor:  
(
1 de enero de 2003

10.
Fecha límite para la presentación de observaciones:  15 de julio de 2002

11.
Textos disponibles en:  Servicio nacional de información [   ] o dirección, números de teléfono y de telefax, correo electrónico y dirección del sitio Web, en su caso, de otra institución:  Para obtener tanto el protocolo como el documento de examen, sírvase ponerse en contacto con el Dr. Gerard Clover, MAF Biosecurity Authority, PO Box 2526, Wellington, Nueva Zelandia.  Teléfono: +64 4 470 2743,  telefax: +64 4 474 4257.

Correo electrónico: cloverg@maf.govt.nz.

El documento de examen también puede obtenerse en www.maf.govt.nz/gmseeds.

./.


